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Memory and Re—interpretation of History: Impartial Evaluation of Chuan-shan = s
Historical Commentaries by Lin Shu

Li Zhuoran

National University of Singapore
Lin Shu (1852-1924)

is a famous scholar in classical Chinese in the contemporary literary scene
of China. He is also the first person in contemporary China to translate foreign novels into

classical Chinese. Although he was not proficient in foreign languages, through the oral account by
other people, he translated over two hundred foreign works, including forty world classics, exerting
great impact on Chinese modern literature and the emergence of translation. Lin Shu was also a
forerunner in introducing Western thinking to China. In the early period of Republic of China, with
the rise of New Cultural Movement, Chinese intellectuals radically challenged and decried Chinese

traditional ethics and literature, but Lin Shu strived to defend traditional teaching and propriety
and literature, opposed to the new movements and so he was defined as a representative of old
tradition and thus denied.

In recent years, Lin~s status in Chinese literary scene has been reassessed and recognised. But
few people notice that Lin Shu indeed held exceptional insights in historical criticism. Impartial
Evaluation of Chuan-shan s Historical Commentaries was written in 1909, the first year of the
Xuantong period of Qing dynasty, as a collection of his lecture notes while he was teaching. The
publication was printed in two volumes. Volume I collects thirty-nine pieces of historical

commentaries while thirty-four for Volume Il. The historical commentaries of Chuan-shan are based on
Writings on Reading Comprehensive Mirror to Aid in the Government by Wang Chuan-shan, a collection

of personal commentaries to Sima Guang ™ s Comprehensive Mirror to Aid in the Government, whereas,
Impartial Evaluation of Chuan-shan s Historical Commentaries is Lin Shu=s personal review

with ““Lin Shu says,””

following his reading of Writings on Reading Comprehensive Mirror to Aid in the Government by Wang
Chuan-shan. Therefore, following each piece of historical criticism was put Lin~s comment beginning

Through [Impartial Evaluation of Chuan-shan ”s Historical Commentaries, this essay attempts to
trace the development of historical criticism along the line of the three publications of

Comprehensive Mirror to Aid in the Government, Writings on Reading Comprehensive Mirror to Aid in
the Government and Impartial Evaluation of Chuan-shan =s Historical Commentaries. 1t also aims to




understand the changes in historical narration since Sima Guan, through Wang Chuan-shan to Lin Shu,
and to investigate Lin Shu”s re-interpretation of historical incidents.
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